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INRSEF ERAE, XEIOHR, EXZESTHMAERT, EIETEE!

Xiaosongpingzi: Manager Mike, this is ten yuan. Fortunately you were also in the
supermarket last time - I sincerely thank you!

Zw. RREAT . REEHARAD?

Mike: You are very welcome. Are you Japanese!

INDAEF. B, SR AFE?

Xiaosongpingzi: Yes, how do you know?

= RHNOFROEAAN, MAZRMIIETHEZR,

Mike: Your accent sounds like Japanese, and I have been to Japan previously.

INRFEFT BRISY AR AR A

Xiaosongpingzi: Really! My home is in Tokyo.

Zn. =W, FRNReRE, HmthREE. RERHFERFIRG?
Mike: Yes. The scenery in Tokyo is very beautiful, and the city is prosperous. Are you
getting used to China after you came here!



INRET IR, BEXRFEA, MRS, B, TEXLREFIZ. BEXRE
(/RIS NE

Xiaosongpingzi: Yes, I like Chinese people. They are warm, and genuine. Chinese food is
tasty as well. What kind of food do you like to eat?

Z5. REXREEXRMHEX, HARSKIZR.
Mike: I like Indian food and Korean food, because I like to eat spicy.

INRYEF T BRBERINER, BMREREABAIRENERNAOLK, BATOH
ERITERE .

Xiaosongpingzi: I like Indian food as well. I heard that many people are not used to the
taste of Indian food, because it uses so many kinds of spices.

X0 ¢ B 0 TRV ERLA EREIEESE » P S RIZERE - EEEE - =FHA
BHER -

Mike: Yeah, my younger brother does not like Indian food (because of
it). He is used to eat fast food ordinarily, like hamburger, sandwich or
French fries.

Language note

(W1% xiang 14 is the abbreviation form of fF%, which is a preposition/conjunction
meaning “like”.

@) ta'® means “it”, which shares the same pronunciation with ft
(ta, he, him) and #(ta, she, her).



Vocabulary

¥k shang ci - last time
375 xing kuT - fortunately
1 kou yin - accent
HZ ri bén - Japan
7R 5 dong jing - Tokyo
5 {f jing sé - scenery
% méi - beautiful
T chéng shi - city
%45 fan hua - prosperous
2118t xi guan - habit,

be/get used to
#4E ré ging - warm-hearted,
enthusiastic
LI, zhén chéng - genuine
% cai - dish, food
{17 hao chi - delicious, tasty
7, chi — to eat
18R kou wei - taste (n.)
ENFE yin du - India

¥ [E han guo - Korea

A yIn wéi - because

B & - spicy

Wi ting shud — to hear of

#i dou - all

‘B ta-it

7k} xiang lido - spice

FhZ zhdng léi - kind, category
% dud - many

i) ping shi - ordinarily

P4 kuai can - fast food

X A& han bao - hamburger

= H¥Asan ming zhi - sandwich
&Y, huo - or

4% shu tido - French fries

Key sentences

X &Yy &
zhé shi kuai gian
This is 10 dollars.

£ 2 # & K

zhén shi xi@é xié nin
Thank you so much.
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nT tai ke qi
You are too polite.

£ °H K A% ?

ni shi n bén rén ma
Are you Japanese?
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How do you know?

g e F % 8B K A,
ni de kdu vyin xiang i bén rén
Your accent looks like Japanese.
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ér qgié wo yi gidn qu gqud ri bén
And I have been to Japan before.
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Really?
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My home is in Tokyo.

ﬁ\ -l?-‘: \ a‘j'\ @ 4& % ’

dong jing de jing se hén méi
The scenery in Tokyo is very beautiful.

X FEBE I ® D ?

ni lai zhong gudé hou xi guan ma
Are you getting used to China after you came h ere?
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wO xi  huan zhdong gud rén

I like Chinese people.

(T N S 4

ta men re qing
They are warm and sincere.

T OE X & R L

zhong gué cai  yé& hén hao chi
Chinese food is also very delicious.
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nn  xi huan chi shén me kou
What favor do you like to eat?

=3 5 3k OB

wo Xi  huan yin du cai
I like Indian food and Korean food.

B A &K & K ¢ &

yin  wei wo xXi  huan chi la
Because I like spicy food.
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B Hh e A& &H & XR S

yin  wei ta vyong de xiang liao
Because it uses so many kinds of spices.

e F B 3 R e B

ta ping shi xi guan chi kuai
He is used to eat fast food.
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E B o #H &K,

wang ming lin da
it & #F R A £ T 95 ?
ni dd dian hua zhdao I6u shang le ma
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B A & % WM 8 & 25,
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Wik FHR!
Linda: Wang Ming!

THR: BHA, BAT? REERDREREM,
Wang Ming: Linda, what’s wrong! You look very tired.

Wik REREE DREEFQ. #HEFRR—EE —ERFRERR, FER
Ko

Linda: I did not sleep well last night. A new neighbor moved in upstairs, and he played
the music all the time until this morning. The voice is so loud.

10



TR RO UEEHMIRAO . BHEROFER, thoJE% EANBEIESE,
Wang Ming: You can directly talk with him. I'll help you find the landlord. He probably
has the number of upstairs.

(¥TEIR) (Linda gives a call)

WL IR, Bo{RE 1306 RYEEID?
Linda: Hello, are you the tenant of 1306?

BE: X, HE.

Tenant: Yes, [ am.

WA B, REEETHNE. REJLRMNR L, BEG@RREIZENER.
AFEREFERN, HEZEAN.

Linda: Hi, this is your neighbor downstairs. Recently at night, I always heard your music.
Because the volume of the music is too loud, I couldn’t sleep well.

BE: W, WAE. HERrEHRG., MERESEE.

Tenant: oh, I am sorry. I give you my apology. I will pay attention to it in the future.

Wk BHHEE.
Linda: Thank you.

ER: B, (RITHEIERE L TE? EREAR?
Wang Ming: Linda, did you call your (neighbor) upstairs? How is that?

wix: B, REHFLT. BMAREMRIFTREIEZEGE, Mg ATE0OERENS

KT . ANEEOEFEGRNESR, FEthO®AK.

Linda: Yes, it is getting better recently. Since | called them, they did not play the
music in the early morning. Even though sometimes they played the music in
the evening, the volume was not loud.

Language note
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OF K kan qi lai Hmeans “to look, see, watch, etc.”, while H#Z>k indicates
“sb. looks +adj.”

@MELT shui hdo 4f(good, well; adj./adv.) indicates the situation/result of an
action fiE(sleep; v.). In Chinese, the adverb is often added after the verb as to
modify the verb.

@Fk... 7Rk zhdo ... tan tan “talk with sb.; have a talk with sb.” The reduplication
of verbs indicates trying. In Lesson 13 and 17, you will find the similar usage.
@/ zOng KLis the abbreviation form of & &, means “always”.

®[M]... JE#K xiang ... dao gian This structure means “give sb. an apology, to
apologize”. & is the noun “apology”.

®HBEM...ZJ5 zi cong... zhT hou since/after ...

@/ ba zai Ais the negative adverb while £ means “again, for another time”.
Thus, I literally means “see (you) again, goodbye”.

®@BIf#... ... ji shi...yé... The meanings expressed in the two clauses are “even
though...(still)...”. Unlike English, B fffiand ttare often used

at the same time in Chinese.

Vocabulary
2 18i - tired

5% fang ke - tenant

E-K zud tian - yesterday
i shui — to sleep
Hr XTn - new
ZFJE lin ja - neighbor
—H. yi zhi - all the time
= 5 yin yué - music
# /= ling chén - early morning
A% shéng yin —
sound, voice (n.), volume
B4 zhi jie - directly
R tan — to talk, to chat
# I 16u shang - upstairs
& wéi - hello
(when making a phone call

#£ K 16u xia - downstairs
& zOng - always
W ting — to hear, listen to
AN Edui b qi —

sorry, excuse me
E K dao gian - apology
PLJG yi hou - afterwards
VER zha yi - pay attention
75 3 jié gud - result
4 M zi céng - since
RJ 4 ji shi - even though
%1% bang wan - at nightfall

12



Key Sentences

& 24 7 ?

zén me le
What happened? What wrong with you?

7%@7%4&?1‘?

ni  kan qi lai  hén lei
You look very tird.

ot

B X % L & g ¥F
zu6 tian wan shang méi shui hao
(I did not) have a good sleep last night.

x*x . 2

2 7 &k X

sheng yin hén da

The sound of music is too loud.

£ TR B R
ni ké yi zhi jié zhdao ta
You can directly talk with him.

& F AR FE R E K

wO bang ni wen wen fang dong
I will help you to find the landlord.

e T B A & E 8w

ta ké néng you I6u shang de dian
He probably has the phone number of upstairs.

xR

tan

7%

hua

& R ,UJH}Té’J AR &
ju

wo shi nin  16u xia lin
I am your neighbor downstairs.

® L JU X & % Lt

zui  jin j  tian de wan shang
Recently at night these days

tan

) =4

hao

5

ma
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&, & RE IT i'J ]

wo z0ng néng ting nin de yin yué
I always hear your music.

B A& FE B F K,

yin  wei yin yue shéng yin da
Because the sound of music is loud.

&'Q%B@Xﬁo

w0 zO6ng shi shui hao
I always cannot sleep well.

X‘TZ’;@

dui
Sorry.

£ @ AR # o

wd xiang ni dao gian

I give you my apology.

A B & & F E .
yi hou wo hui zhu i

I will pay attention later on.

iTe # R #& £ TG 7

ni da dian hua zhao I6u shang le ma
Did you call your neighbor upstairs?

X & 2 #

ji€ gud z&n me vyang
How is result?

“© ~

x L FZ2 T .
zui  jin hdao dudo le
It is getting better recently.
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